
más

En alemán hay varias maneras de decir más:

1 Cuando se trate de un comparativo, añadiremos -er al adjetivo o adverbio. P. ej.:

Beta ist schön, aber Gamma ist viel schöner.
Beta es bonito, pero Gamma es mucho más bonito.

2 Usaremos mehr como pronombre en función de SUJ o de CD o también como
COMPLEMENTO DEL NOMBRE. P. ej.:

Du isst jetzt mehr. Ahora comes más. mehr + verbo

Du brauchst mehr Milch. Necesitas más leche. mehr + sustantivo

Sie braucht keine Milch mehr. Ella ya no necesita leche. mehr + sustantivo negado (= ya no)

3 Usaremos länger (que es el comparativo de lange) cuando más signifique más tiempo. P. ej.:

Darf ich bitte ein bisschen länger aufbleiben?
Por favor, ¿puedo quedarme despiert@ un poquito más?

4 Usaremos noch cuando mencionemos números para añadir una cantidad de algo a otra
cantidad de eso mismo ya preexistente. P. ej.:

Er trinkt noch ein Bier.
Va a beber otra cerveza.

Wir schreiben noch zwei Briefe und dann sind wir fertig.
Vamos a escribir dos cartas más y entonces habremos acabado.

menos

wenig = poco
weniger es el comparativo de wenig = más poco → menos

P.ej.:
Beta trinkt wenig und Gamma trinkt noch weniger. = Beta bebe poco y Gamma bebe aún menos.
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